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1. Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija, juridinio asmens kodas 188605295, adresas Gedimino pr. 53, 01109 Vilnius, darbo laikas I-IV 08.00-12.00 ir 12.45-17.00, V 08.00-12.00 ir 12.45-15.45. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2.  Pirkimą atlieka perkančioji organizacija. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija. 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes tokių paslaugų centralizuotų pirkimų kataloge nėra.
1.4.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo  4.4.4 papunkčiu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties projektas“. 
1.7. Šiame pirkime taikomi socialiniai kriterijai, kurie nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 12 priede „Socialiniai reikalavimai“ ir 6 priede „Pasiūlymo forma“.
1.8. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.9. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.10. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.11. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

[bookmark: _Toc190856675][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Ref39426332]2. Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“. Pirkimo objekto pagrindinis kodas pagal bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (BVPŽ) – 50343000-1 „Vaizdo įrangos remonto ir priežiūros paslaugos“, papildomas kodas - 50342000-4 „Garso įrangos remonto ir priežiūros paslaugos“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo objektas sudaro vientisą integruotą techninę sistemą, kurioje yra tarpusavyje griežtai sinchronizuoti komponentai, skirti vaizdo, savyje talpinančio garso informaciją, srautų valdymui bei apdorojimui. Ši sistema techninėje specifikacijoje apibrėžta kaip nedalomų elementų visuma, veikia kaip vienas funkcionalus vienetas, kurio komponentai yra tarpusavyje susiję ir yra priklausomi vienas nuo kito bei derinami tarpusavyje. Vaizdo ir garso informacija yra pilnai sinchronizuota visoje naudojamoje sistemoje ir negali būti daloma bei aptarnaujama atskirai arba skaidant į fizinius komponentus. Poreikio skaidymas į atskiras dalis didintų bendras sistemos aptarnavimo išlaidas yra būtų ekonomiškai neefektyvus. 

[bookmark: _Toc190856676][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Toc190856677]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. 


[bookmark: _Toc190856678]5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
5.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1 punkte, 2 punkte, 3 punkte ir 6 punkte nurodyta sąlyga.  Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją, kuri gali būti parengta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede „Atitikties nacionalinio saugumo reikalavimams deklaracija“ pateiktą formą, dėl atitikties VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams.
5.4. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
5.5. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
5.6. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:2], parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ pateiktą formą. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. [2:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216
] 

Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
5.7. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:3], parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ pateiktą formą (pildoma viena forma dėl atitikties šio ir specialiųjų pirkimo sąlygų 5.6 punkto reikalavimams). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą.  [3:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216
] 

Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.


[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc190856679]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą ir užpildytas pasiūlymo priedas „Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugų įkainių lentelė“;
6.1.2. užpildytas EBVPD (pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. užpildyta tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo pagal pirkimo sąlygų 8 priede pateiktą formą;
6.1.4. tiekėjo užpildyta ir pasirašyta laisvos formos atitikties deklaracija (pirkimo sąlygų 9 priedas ar kitas dokumentas), patvirtinanti informacijos, nurodytos VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktuose, atitiktį;
6.1.5. tiekėjo užpildyta ir pasirašyta Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija (pirkimo sąlygų 10 priedas), patvirtinanti informacijos, nurodytos VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir 2 punktuose bei VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje, atitiktį;
6.1.6. pagrindinių perkančiosios organizacijos eksploatuojamos vaizdo ir garso transliacijos sistemos gamintojų Aveco, Blackmagic Design, BROADATA Communications, Panasonic, Utah Scientific, Fujinon ir Textus dokumentai (gamintojų išduotos pažymos, atestatai, sertifikatai, autorizacijos ar lygiaverčiai dokumentai), patvirtinantys, kad Tiekėjas ar kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumu tiekėjas numato remtis, yra nurodytų gamintojų įgaliotas tiekti įrangą, nurodytą pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“, atlikti jos remontą ir (ar) techninę priežiūrą. Jeigu tiekėjas numato remtis kito ūkio subjekto pajėgumu, privalo pateikti sutarties su kitu ūkio subjektu, kuris yra nurodytų gamintojų įgaliotas tiekti tokią įrangą ir atlikti įrangos remontą ir (ar) techninę priežiūrą, kopiją su gamintojų įgaliojimus patvirtinančių dokumentų kopijomis ir tokios įmonės įsipareigojimą tiekti įrangos medžiagas, dalis, mazgus pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis;
6.1.7. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.8. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.9. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.10.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. Perkančioji organizacija gali nereikalauti vertimų, jeigu iš pateiktų dokumentų jai įmanoma įsitikinti pasiūlymo atitiktimi.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai nurodomi dviejų skaičių po kablelio tikslumu.
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 


[bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc190856680]7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo. 


[bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc190856681][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]8. Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.


[bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]          9. Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“ ir pasiūlymo priede „Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugų įkainių lentelė“.
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: 
9.3.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedą „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą ir užpildytas pasiūlymo priedas „Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugų įkainių lentelė“ .


[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc190856683]10. Sutarties sudarymas
10.1.  Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties projektas“.

[bookmark: _Toc126333937]          11. Kitos sąlygos
11.1. Netaikoma.


























[bookmark: _Toc190856685]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“
TERMINAI

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4.
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	6.
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	11.
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo Perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie Perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei Viešųjų pirkimų įstatymas nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie Perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus.
	

	15.
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17.
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti Pirkimo sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš Perkančiosios organizacijos Pirkimo dalyviams dienos.
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	Viešųjų pirkimų įstatymo 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo Perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, Viešųjų pirkimų įstatymo 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiamas 1 (vienai) darbo dienai. 

	










Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Bendrosios nuostatos. 
      1.1. Pirkimo objektas yra perkančiosios organizacijos eksploatuojamos vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugos (toliau – paslaugos).
1.2. Techninė priežiūra – tai vaizdo ir garso transliacijos sistemą sudarančios įrangos (toliau – įranga) diagnostika, parametrų atstatymas, derinimas, gamyklinės programinės įrangos atnaujinimas, savalaikis besidėvinčių detalių bei mazgų pakeitimas, siekiant užtikrinti nepertraukiamą kokybišką sistemų funkcionavimą. 
1.3. Remontas – tai įrangos funkcionavimo atstatymas po gedimo, pakeičiant sugedusias detales bei mazgus. 
1.4. Į tiekėjo teikiamas techninės priežiūros paslaugų ar įrangos remonto įkainius, darbo valandos įkainius įskaitomos sutarties vykdytojo patiriamos pirkimo sutartyje numatytų darbų vykdymo išlaidos: darbo užmokestis, mokesčiai, tiesioginės išlaidos, netiesioginės išlaidos, tiekėjo pelnas. Keičiamų mazgų, detalių ir medžiagų kaina neįskaičiuojama, o pateikiama atskirai. 
1.5. Paslaugų (įskaitant naudojamas mazgus, detales ir medžiagas) kokybė turi atitikti techninėje specifikacijoje ir pagrindinėse pirkimo sutarčių sąlygose nustatytus reikalavimus.
1.6. Negarantinio remonto paslaugų teikimo vietos: perkančiosios organizacijos patalpos (adresas: Gedimino pr. 53, Vilnius), tiekėjo (ar subrangovo) remonto bazė arba įrangos gamintojo remonto bazė. Techninės priežiūros paslaugų teikimo vieta – Gedimino pr. 53, Vilnius.

2. Techninės priežiūros paslaugos.
2.1. Techninės priežiūros paslaugos teikiamos tik perkančiajai organizacijai pateikus tiekėjui užsakymą (iškvietimą). Tiekėjas privalo registruoti perkančiosios organizacijos užsakymus (iškvietimus), perduotus elektroniniu paštu arba telefonu.
2.2. Tiekėjas (jo atstovas) privalo atvykti ne vėliau kaip per 8 (aštuonias) darbo valandas nuo perkančiosios organizacijos užsakymo (iškvietimo) pateikimo.
2.3. Tiekėjas (jo atstovas) ne vėliau kaip per 4 (keturias) darbo valandas nuo atvykimo privalo sudaryti įrangos, kuriai reikalinga suteikti techninės priežiūros paslaugas, sąrašą bei, vadovaujantis įrangos gamintojo rekomendacijomis, parengti techninės priežiūros reglamentą. Sugedusi, nenaudojama įranga į minėtą sąrašą neįtraukiama, techninės priežiūros paslaugos per visą prastovos ar remonto laikotarpį jai neteikiamos. Perkančioji organizacija neįsipareigoja apmokėti už neveikiančios ir nenaudojamos įrangos techninės priežiūros paslaugas.
2.4. Sąrašuose įvardintos įrangos techninės priežiūros paslaugos turi būti suteiktos ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo techninės priežiūros reglamento suderinimo su perkančiąja organizacija. Jeigu šių paslaugų suteikimas trukdo veikiančių sistemų darbui, paslaugos turi būti teikiamos ne perkančiosios organizacijos darbo metu darbo dienomis arba poilsio dienomis. Tokiu atveju, techninės priežiūros paslaugų suteikimo terminas pratęsiamas jų sustabdymo laikotarpiu. 
2.5. Techninės priežiūros paslaugos apima pirkimo objektą sudarančios įrangos diagnostiką (patikrinimą, testavimą), ir atsižvelgiant į jos rezultatus – įrangos parametrų atstatymą, derinimą, gamyklinės programinės įrangos atnaujinimą ir klaidų taisymą, siekiant užtikrinti nepertraukiamą kokybišką įrangos funkcionavimą. Perkančiajai organizacijai pageidaujant, tiekėjas privalo suteikti konsultacijas, o aptikus gedimus – informuoti perkančiąją organizaciją apie būtinybę atlikti įrangos (jos dalių) remontą. 
2.6. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad diegiama programinė įranga (angl. firmware/software) būtų gauta tiesiogiai iš oficialių gamintojo šaltinių. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, Tiekėjas privalo įrodyti šaltinio autentiškumą (pvz., pademonstruoti atsisiuntimo procesą iš oficialios svetainės arba pateikti gamintojo autorizacijos dokumentus).
2.7. Visi Tiekėjo naudojami diagnostikos prietaisai (nešiojamieji kompiuteriai, planšetės), jungiami prie Perkančiosios organizacijos tinklo ar įrangos prievadų, privalo turėti veikiančią antivirusinę programą. Darbų vykdymo metu Tiekėjo įrangai draudžiama turėti aktyvų lygiagretų ryšį su išoriniais viešaisiais tinklais (pvz., per 4G/5G modemus ar WiFi), kol ji yra fiziškai prijungta prie Perkančiosios organizacijos infrastruktūros be atskiro raštiško Perkančiosios organizacijos kibernetinio saugumo pareigūno suderinimo.
2.8. Suteikęs techninės priežiūros paslaugas, tiekėjas pateikia perdavimo-priėmimo aktą (toliau – Aktas), jame nurodydamas, kokios buvo suteiktos paslaugos, programinės įrangos atnaujinimai, panaudotos medžiagos, jų kiekius ir kainas. 
2.9. Tiekėjas privalo nedelsdamas (ne vėliau kaip per 4 valandas) informuoti Perkančiąją organizaciją apie bet kokį paslaugų teikimo metu pastebėtą įrangos saugumo pažeidimą, neteisėtą prisijungimą ar bandymą paveikti sistemų vientisumą.
2.10. Jei techninės priežiūros paslaugos suteiktos nekokybiškai dėl Tiekėjo kaltės, Tiekėjas privalo juos pašalinti savo sąskaita ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Defektų akto su nurodytais trūkumais pateikimo Tiekėjui dienos. 
2.11. Tiekėjas įsipareigoja garantiniu laikotarpiu nemokamai informuoti Perkančiąją organizaciją apie gamintojo paskelbtas kritines saugumo spragas prižiūrimoje įrangoje ir, gavus nurodymą, operatyviai jas pašalinti diegiant saugumo pataisymus (angl. security patches).

3. Negarantinio remonto paslaugos. 
3.1. Negarantinio remonto paslaugos teikiamos tik perkančiajai organizacijai pateikus tiekėjui užsakymą (iškvietimą). Perkančioji organizacija užsakymą (iškvietimą) dėl negarantinio remonto paslaugų suteikimo gali pateikti tiek savo iniciatyva, tiek atsižvelgdama į tiekėjo suteiktą informaciją įrangos techninės priežiūros paslaugų suteikimo metu. Tiekėjas įsipareigoja registruoti perkančiosios organizacijos užsakymus (iškvietimus), pateiktus elektroniniu paštu, telefonu arba perduotus tiekėjo atstovui (-ams).
3.2. Tiekėjas (jo atstovas) įsipareigoja atvykti ne vėliau kaip per 8 (aštuonias) darbo valandas nuo perkančiosios organizacijos užsakymo (iškvietimo) pateikimo.
3.3. Tiekėjas (jo atstovas) ne vėliau kaip per 4 (keturias) darbo valandas nuo atvykimo privalo nustatyti ir Akte nurodyti įrangos gedimo priežastis, galimybę suremontuoti įrangą (tinkamumą tolesnei eksploatacijai), įvardinti konkrečias sugedusios įrangos sudedamąsias dalis, kurios turi būti pakeistos, norint suremontuoti įrangą, jų kiekius ir preliminarią užsakytų negarantinio remonto paslaugų sąmatą.
3.4. Jei įranga gali būti suremontuota ir perkančioji organizacija nusprendžia tęsti įrangos negarantinio remonto užsakymą, ji tai pažymi Akte. Tiekėjas įsipareigoja nuo perkančiosios organizacijos Akte nurodytos datos įrangos negarantinį remontą atlikti ne vėliau kaip per:
3.4.1. 8 (aštuonias) darbo valandas, jei įranga remontuojama perkančiosios organizacijos patalpose;
3.4.2. 8 (aštuonias) darbo dienas, jeigu įranga remontuojama tiekėjo (ar subrangovo) remonto bazėje;
3.4.3. 30 (trisdešimt) darbo dienų, jeigu įranga remontuojama įrangos gamintojo remonto bazėje.
3.5. Jeigu įrangos negarantinis remontas atliekamas perkančiosios organizacijos patalpose, ar jos išmontavimas ir sumontavimas trukdo kitų veikiančių sistemų darbui, paslaugos turi būti teikiamos ne perkančiosios organizacijos darbo metu darbo dienomis arba poilsio dienomis. Negarantinio remonto paslaugų teikimo terminas tokiu atveju pratęsiamas jų sustabdymo laikotarpiui.
3.6. Jei įrangos negarantinis remontas yra atliekamas tiekėjo (ar subrangovo) arba įrangos gamintojo remonto bazėje, įrangos perdavimas tiekėjui fiksuojamas Akte. Tiekėjas įsipareigoja saugoti jam negarantiniam remontui perduotą įrangą ir atsakyti už jos sugadinimą ar pradanginimą. 
3.7. Po remonto ar parametrų atstatymo Tiekėjas privalo užtikrinti saugią įrangos konfigūraciją: išjungti visas nereikalingas paslaugas ir tinklo prievadus (pvz., Telnet, neapsaugotas HTTP), kurie nėra būtini tiesioginiam sistemos darbui, bei pakeisti gamyklinius slaptažodžius pagal Perkančiosios organizacijos nurodymus.
3.8. Įrangoje griežtai draudžiama diegti ar palikti aktyvuotą bet kokią programinę įrangą, skirtą nuotoliniam valdymui (pvz., TeamViewer, AnyDesk, RDP), be atskiro raštiško Perkančiosios organizacijos kibernetinio saugumo pareigūno suderinimo.
3.9. Remontuodamas įrangą Tiekėjas turi atlikti pilną įrangos funkcionavimo atstatymą, pakeisdamas sugedusias dalis ar mazgus, laikantis įrangos gamintojo nustatytų saugumo technikos ir eksploatacijos taisyklių reikalavimų.
3.10. Suremontavęs įrangą ir, jei įranga buvo paimta, grąžinęs ją perkančiajai organizacijai, Tiekėjas pademonstruoja, kokios įrangos dalys yra pakeistos, ar įranga yra sukomplektuota ir tinkamai veikianti.
3.11. Suremontavęs ir pademonstravęs įrangos veikimą, tiekėjas užpildo atitinkamą Akto dalį, nurodydamas, kokios buvo suteiktos paslaugos, kokios įrangos dalys (mazgai) buvo pakeistos, jų kiekius, kainas, pavadinimus, taikomas garantijas, bendrą suteiktų negarantinio remonto paslaugų kainą ir pateikia jį perkančiajai organizacijai. 

4. Kokybė ir garantija.
4.1. Tiekėjas privalo teikti paslaugas, kurių kokybė ir kiti kriterijai atitinka tokių paslaugų kokybei keliamus profesinius bei teisės aktų reikalavimus. Jei teikdamas paslaugas tiekėjas naudoja tam tikras medžiagas, dalis ar mazgus, jie turi būti originalūs, o jų kokybė turi atitikti tokių medžiagų, atsarginių dalių ar mazgų kokybei keliamus teisės aktų reikalavimus. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas privalo pateikti perkančiajai organizacijai naudotų produktų kokybės sertifikatus.
4.2. Tiekėjas suteiktoms negarantinio remonto paslaugoms ir naudotoms medžiagoms bei pakeistoms dalims bei mazgams privalo suteikti ne mažesnę kaip 6 (šešių) mėn. garantiją. Garantinio laikotarpio terminas pradedamas skaičiuoti nuo Akto pasirašymo momento.
4.3. Jei garantinio laikotarpio metu išryškėja Tiekėjo pagal Sutartį suteiktų negarantinio remonto paslaugų (naudotų medžiagų, dalių ar mazgų) trūkumai, Tiekėjas privalo pašalinti šiuos trūkumus savo lėšomis per negarantinio remonto paslaugoms suteikti nustatytus terminus, išskyrus jeigu šie trūkumai atsirado dėl perkančiosios organizacijos kaltės.
Perkančiosios organizacijos eksploatuojamos vaizdo ir garso transliacijos sistemos sudėtis:

Vaizdo ir garso transliacijos sistema

	Eil. Nr.
	Gamintojas
	Įrangos pavadinimas
	Įrangos modelis
	Kiekis

	1. 
	Adderlink
	DisplayPort KVM ilgiklis
	XD614P-DP
	2

	2. 
	Adderlink
	VGA KVM ilgiklis
	X50
	1

	3. 
	AJA
	Keitikliai
	Hi5, HA5, UDC, HB-T-SDI, HB-R-SDI, HB-T-HDMI, HB-R-HDMI, FiDO-T, C10DA, 3G-AMA
	50

	4. 
	AJA Video Systems
	Įrašymo-atkūrimo įrenginys
	KI PRO RACK /2x KI-SSD300
	10

	5. 
	ARBOR MEDIA
	Vaizdo, garso įrašymo bei stenografavimo sistema
	LogDepot 5
	1

	6. [bookmark: _Hlk162013735]
	[bookmark: _Hlk162013712]Artel
	Optinio siųstuvo-imtuvo komplektas HDSDI-HDMI
	3350-B7S/3353-B7S
	7

	7. 
	Artel
	Optinio siųstuvo-imtuvo komplektas HDSDI-DVI
	3350-B7S/3355-B7S
	1

	8. 
	Artel
	Optinio siųstuvo-imtuvo komplektas 3G/HD/SD-SDI su analoginiu garsu
	3380-B7S/3381-B7S
	6

	9. 
	Artel
	Optinio siųstuvo-imtuvo komplektas HDMI-HDMI
	7600-B7S/7601-B7S
	3

	10. 
	Artel
	SDI+LAN optinio siųstuvo/imtuvo komplektas
	Fiberlink 3370TX/3371RX
	3

	11. 
	Artel
	Dvipusio SDI optinio siųstuvo/imtuvo komplektas
	Fiberlink 3516-B7S/3517-B7S
	1

	12. 
	ASUS
	Monitorius  
	VA229H
	9

	13. 
	Aveco
	TV programos išleidimo vaizdo įrašų serveris
	Redwood Green
	1

	14. 
	Aveco
	TV programos išleidimo automatizacijos serveris
	ASTRA Automation Server 3RU
	2

	15. 
	Aveco
	TV programos išleidimo valdymo signalų automatinis perjungėjas
	ASTRA Modular Serial Changeover Unit
	1

	16. 
	Avmatrix
	Vaizdo mikšerinis pultas
	PVS0613
	1

	17. 
	Blackmagic Design
	Garso monitorius
	HDL-AUDMON1RU
	1

	18. 
	Blackmagic Design
	Keitikliai
	Micro Converter HDMI/SDI, SDI/HDMI, Optical Fiber 12G
	26

	19. 
	Blackmagic Design
	Garso monitorius
	Audio Monitor 12G
	9

	20. 
	Blackmagic Design
	Vaizdo komutatoriaus valdymo panelė
	Videohub Smart Control Pro
	1

	21. 
	Blackmagic Design
	Vaizdo komutatatorius
	Smart Videohub 40x40
	1

	22. 
	Broadata Communications
	Optinio siųstuvo-imtuvo komplektas 3G/HD/SD-SDI - 3G/HD/SD-SDI
	Mini-3GHD-T-M-ST / Mini-3GHD-R-M-ST
	20

	23. 
	Chieftec
	Vaizdo konferencijų įterpimo į transliacijas sisteminis blokas
	Chieftec UNC-410S-B-U3, Chieftec MRG-5700V, AMD Ryzen 5 3600, 16GB DDR4 RAM, Radeon RX 5500 XT OC 4G, Asus Prime B450-PLUS, Blackmagic Decklink Duo 2, Windows 10 Pro
	2

	24. 
	Chieftec
	Vaizdo konferencijų transliavimo ir įrašymo darbinė stotis
	Chieftec UNC-410S-B-U3, Chieftec MRG-5700V, AMD Ryzen 5 3600, 16GB DDR4 RAM, Radeon RX 5500 XT OC 4G, Asus Prime B450-PLUS, Blackmagic Decklink SDI 4K, Windows 10 Pro
	7

	25. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	SG350-28P
	1

	26. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	SG350-10P
	2

	27. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	SG350-28
	1

	28. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	SG350MP
	1

	29. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	SG350-10MP-KP
	1

	30. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	CBS350-16P-2G
	2

	31. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	CBS350-48NGP-4X
	1

	32. 
	Cisco
	Tinklo komutatorius
	CBS350-8FP-2G
	3

	33. 
	Courtyard
	Sinchro generatorius
	CY460D
	3

	34. 
	Courtyard
	Automatinis sinchro generatoriaus signalų perjungėjas
	CY465A
	1

	35. 
	DataVideo
	SDI-USB 3.0 konverteris
	CAP-1
	1

	36. 
	Datavideo
	Vaizdo kameros signalų kabelių ritė 50m
	CB-31 
	6

	37. 
	Datavideo
	HDSDI-VGA keitiklis 
	DAC-60
	1

	38. 
	Datavideo
	HDSDI-SDSDI ir SDSDI-HDSDI keitiklis
	DAC-70
	9

	39. 
	Dell
	Monitorius 
	Dell U2417H
	7

	40. 
	Dell
	Vaizdo monitorius
	U2422H
	4

	41. 
	Dell
	Nešiojamas kompiuteris
	XPS 9710
	2

	42. 
	Digitus
	PoE++ maitinimo adapteris
	DN-95107
	9

	43. 
	DJI
	Vaizdo kameros stabilizatorius
	RS3 PRO
	1

	44. 
	DTL Broadcast
	3G-SDI garso embederis
	4261A
	2

	45. 
	EVS
	Vaizdo signalų apdorojimo modulių talpykla
	SFR18RS
	2

	46. 
	Extron
	HDMI signalų optinis siųstuvas
	FOX3 T 101 SM
	6

	47. 
	Extron
	HDMI signalų optinis imtuvas
	FOX3 R 101 SM
	6

	48. 
	Extron
	HDMI signalų per vyta porą siųstuvas
	DTP3 T 202
	9

	49. 
	Extron
	HDMI signalų per vyta porą imtuvas
	DTP3 R 201
	6

	50. 
	Extron
	3G/HD/SD-SDI signalo daugintuvas 1:2
	VM-2HDxl
	15

	51. 
	Extron
	3G/HD/SD-SDI signalo daugintuvas 1:5
	VM-5HDXLN
	1

	52. 
	Extron
	Analoginio kompozitinio vaizdo signalo daugintuvas 1:2
	PT-102VN
	1

	53. 
	Fomei
	LED Lempa
	LED WIFI-100D
	2

	54. 
	Gefen
	HDMI-HDSDI Keitiklis su skaleriu
	GEF-HDVI-2-3GSDIS
	7

	55. 
	Genaray
	Video kameros lempa
	LED-7100T
	1

	56. 
	Guramex
	Vaizdo mikšeris
	GVM-1600H
	1

	57. 
	Guramex
	Vaizdo mikšeris
	GVM-2400H
	2

	58. 
	Guramex
	Vaizdo mikšerio valdymo pultas
	GVM-810
	1

	59. 
	Guramex
	Vaizdo mikšerio valdymo pultas
	GVM-1615
	2

	60. 
	Guramex
	Vaizdo mikšerio valdymo pultas
	GVM-1610C
	2

	61. 
	Guramex
	Vaizdo mikšerio valdymo pultas
	GVM- 810C
	2

	62. 
	Yamaha
	Garso mikšeris
	MG 10/2
	2

	63. 
	IDX System Technology
	Vaizdo kamerų maitinimo adapteris
	IA-70a
	6

	64. 
	Iyama
	Vaizdo monitorius
	ProLite XU2292HS-B1
	15

	65. 
	Iyama
	Liečiamas vaizdo monitorius
	ProLite T2252MSC-B1
	1

	66. 
	Imagine Communications
	Vaizdo įrašų serveris
	Nexio+ AMP NEX-AMP-2UG10-2
	1

	67. 
	Junger Audio
	Dante-SDI garso embederis
	Netbridge UHD
	3

	68. 
	JVC
	Vaizdo monitorius
	DT-G17E
	8

	69. 
	Kramer
	Sinchro signalų skirstytuvas
	VM-1021
	1

	70. 
	Lynx Technik
	Sinchro signalo optinis siųstuvo/imtuvo komplektas
	OTX 1712-2 SC / ORX 1702-1 SC
	6

	71. 
	Lithlight
	Lempų prožektorius
	FLP4x55ABG
	4

	72. 
	Magewell
	SDI-NDI enkoderis
	Pro Convert SDI Plus
	1

	73. 
	Magewell
	NDI-SDI dekoderis
	Pro Convert for NDI to SDI
	1

	74. 
	NEC
	Vaizdo monitorius
	MultiSync M321
	1

	75. 
	NEC
	Vaizdo monitorius
	MultiSync V404
	2

	76. 
	NEC
	Vaizdo monitorius
	MultiSync M431
	2

	77. 
	NEC  
	Kontrolinis monitorius
	MultiSync C551
	4

	78. 
	Panasonic
	Kameros posūkio mechanizmas
	AW-PH405E
	4

	79. 
	Panasonic
	Kamerų valdymo pultas su maitinimo bloku 
	AW-RP120GJ/PS 
	1

	80. 
	Panasonic
	Vaizdo kamera
	AW-HE130WEJ
	13

	81. 
	Panasonic
	Kamerų valdymo pultas
	AW-RP150GJ
	6

	82. 
	Panasonic
	Vaizdo kamera
	AW-UE150
	11

	83. 
	Phabrix
	Skaitmeninis 3G-SDI signalų generatorius, analizatorius
	SxE
	1

	84. 
	PRAGMA Innovations
	Garso procesorių valdymo pultas
	ARVIGOnano 2
	2

	85. 
	PRAGMA Innovations
	Garso procesorių valdymo pultas
	ARVIGOnano 3 WM-A
	4

	86. 
	RDL
	Linijinis analoginio garso signalo keitiklis į skaitmeninį signalą
	AV-LN4
	2

	87. 
	Rohde & Schwarz
	Vaizdo įrašų serveris
	Venice S414 2RU
	1

	88. 
	Sachtler
	Kameros stovas
	FSB 10 ENG 2 CF
	1

	89. 
	Sachtler
	Kameros stovas
	System aktiv8 flowtech75 GS
	1

	90. 
	Sachtler
	Kameros stovas
	System FSB 8 Mk II 75/2 CF GS
	6

	91. 
	Sachtler
	Kameros stovas
	FSB 8 Mk II 75/2 AL GS
	3

	92. 
	Samyang
	Objektyvas
	AF 50mm f/1.4 FE II
	1

	93. 
	Samsung
	Vaizdo monitorius 32"
	LH32MDBPLGC/EN
	2

	94. 
	Samsung
	Vaizdo monitorius 22"
	LS22C570HS/EN
	2

	95. 
	Sennheiser
	Skaitmeninis bevielis mikrofono siųstuvo/imtuvo komplektas
	AVX-ME2
	3

	96. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis mikrofonas
	DWM-05
	1

	97. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis imtuvas
	DWR-S02D
	1

	98. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis siųstuvas
	DWT-P01
	1

	99. 
	Sony
	Video kameros lempa
	HVL-LBPB
	1

	100. 
	Sony
	Profesionali video kamera
	PMW-350K 
	1

	101. 
	Sony
	Profesionali video kamera
	PWM-300K1
	1

	102. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis imtuvas
	URX-P03
	1

	103. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis siųstuvas
	UTX-B03
	1

	104. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis mikrofonas
	UTX-M03
	1

	105. 
	Sony
	Skaitmeninis bevielis siųstuvas
	UTX-P03
	1

	106. 
	Sony
	Profesionali video kamera
	PXW-Z280
	1

	107. 
	Sony
	Sisteminis fotoaparatas
	ILME-FX3
	1

	108. 
	Sony
	Objektyvas
	FE PZ 16-35mm f/4 G
	1

	109. 
	Supermicro
	Internetinių transliacijų paruošimo ir kodavimo sistema
	Supermicro SYS-7048GR-TR, Supermicro PWS-2L04A-1R, Supermicro X10DRG-Q, Dual Xeon E5-2630 v4, 32GB DDR4 RAM, Nvidia GeForce GTX 1050 Ti, Blackmagic Design Decklink Duo 2, Windows 10 Pro
	6

	110. 
	Tamron
	Objektyvas
	35-150mm f/2-2.8 Di III VXD
	1

	111. 
	TVLogic
	Vaizdo monitorius 17"
	LVM-172W
	5

	112. 
	TVLogic
	Vaizdo monitorius 2RU 3X
	R-5T
	2

	113. 
	Utah Scientific
	Vaizdo signalų komutatorius
	UTAH-400 Series 2 144x144
	2

	114. 
	Utah Scientific
	Komutatoriaus valdymo panelė
	UCP-XY/16
	2

	115. 
	Utah Scientific
	Komutatoriaus valdymo panelė
	UCP-LC16
	2

	116. 
	Utah Scientific
	Komutatoriaus valdymo panelė
	UCP-SX/16
	2

	117. 
	Utah Scientific
	Vaizdo komutatoriaus valdymo blokas
	SC-400E
	2

	118. 
	Utah Scientific
	Vaizdo komutatoriaus valdymo serveris
	Web Panel
	1

	119. 
	Video Solutions
	Telesufleris
	VSS-19F
	1

	120. 
	Videotekstas
	Ženklų ir grafikos generavimo sistema
	TEXTUS AIR HD/ TEXTUS EDITOR HD/TEXTUS AUTOMATION/ Deck Link 4K/ COMPUTER
	2

	121. 
	Vinten
	Stovas telesufleriui
	VB250-AP2
	1

	122. 
	Vinten
	Ratukai telesufleriui
	3497-3E
	1

	123. 
	Wohler
	Skaitmeninis garso monitorius
	AMP1-8-M
	1




__________










Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“


TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI


3.1. Tiekėjai, dalyvaujantys pirkime, taip pat visi tiekėjų grupės nariai (jeigu pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas (išskyrus tiekėjo kvazisubtiekėjus), turi atitikti šioje lentelėje nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo:
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis, dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	3.1.1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos (toliau – ES) finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus ES teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3.1.2.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3.1.3.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai.
	[bookmark: pn1_19][bookmark: pn1_20][bookmark: pn1_21][bookmark: pn1_22][bookmark: pn1_13][bookmark: pn1_14][bookmark: pn1_15][bookmark: pn1_16]Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:5]. [5:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), ji turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:6]. [6:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3.1.4.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.5.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.6.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/


	3.1.8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.9.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/


https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas.

	3.1.10.
	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/

	3.1.11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas.
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	3.1.12.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 


[bookmark: _Toc135554632]



Pirkimo sąlygų 4 priedas
 „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 
ir reikalaujami kokybės bei aplinkos 
apsaugos vadybos sistemų standartai“








TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 


Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą


	1. 
	Teisė verstis veikla

	1.1 
	Netaikoma
	
	

	2. 
	Finansinis ir ekonominis pajėgumas

	2.1. 
	Netaikoma
	
	

	3. 
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	3.1. 
	Tiekėjas per paskutinius 3 (trejus) metus arba per laiką nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu paslaugų teikėjas vykdė veiklą mažiau kaip 3 (trejus) metus) turi būti tinkamai įvykdęs arba vykdo bent 1 (vieną) su pirkimo objektu susijusią įrangos techninės priežiūros, remonto ir/ar  diegimo sutartį, kurios vertė (ar įvykdytos dalies vertė, jei sutartis dar vykdoma) yra ne mažesnė kaip 69 000,00 Eur (šešiasdešimt devyni tūkstančiai eurų, 00 ct) su PVM.
	Tiekėjo deklaracija apie Tiekėjo įvykdytas (vykdomas) sutartis bei sutarčių sąrašas, kuriame turi būti nurodyti paslaugų gavėjų (užsakovų) pavadinimai, kontaktiniai duomenys ir kontaktiniai asmenys, paslaugų pavadinimas ir aprašymas, sutarčių (ar įvykdytos jų dalies) vertės bei sutarčių įvykdymo (jeigu sutartis dar vykdoma – jos sudarymo) datos.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus.
Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.
Subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

	4.
	Aplinkos apsaugos vadybos priemonės:

	4.1
	Netaikoma
	
	

	...
	
	
	





Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.


__________
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Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)


EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

Pirkimo sąlygų 5 priedas „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu. 
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiama atskiruose pdf.pdf ir xml.xml failuose. 
__________








Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMAS ATVIRAM KONKURSUI

DĖL VAIZDO IR GARSO TRANSLIACIJOS SISTEMOS NEGARANTINIO REMONTO IR TECHNINĖS PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO



Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ ir jo priedas „Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugų įkainių lentelė“ prie šių pirkimo sąlygų pridedami atskiru priedu.












Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS

Pasiūlymų vertinimo kriterijus – kaina. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“ ir jo priede „Vaizdo ir garso transliacijos sistemos negarantinio remonto ir techninės priežiūros paslaugų įkainių lentelė“.  
_________








Pirkimo sąlygų 8 priedas 
„Tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 
2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo“



Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.





Pirkimo sąlygų 9 priedas „Atitikties nacionalinio 
saugumo reikalavimams deklaracija“


Pirkimo sąlygų 9 priedas „Atitikties nacionalinio saugumo reikalavimams deklaracija“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.








Pirkimo sąlygų 10 priedas „Nacionalinio saugumo 
reikalavimų atitikties deklaracija“


Pirkimo sąlygų 10 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.










Pirkimo sąlygų 11 priedas „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties projektas“


Pirkimo sąlygų 11 priedas „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties projektas“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.









Pirkimo sąlygų 12 priedas „Socialiniai reikalavimai“


Pirkimo sąlygų 12 priedas „Socialiniai reikalavimai“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.

